
ENTRÉES APPETIZERS

RONDELLES D’OIGNON ONION RINGS	  
Une trempette au choix / One dip of your choice.

BÂTONNETS DE FROMAGE CHEESE STICKS	   	 (8)  

BÂTONNETS À L’AIL GRATINÉS GARLIC STICKS AU GRATIN	   	 (12)  

AILES DE POULET CHICKEN WINGS	 (6)  	 (12) 

CREVETTES POPCORN POPCORN SHRIMP		

CHIPS GAUFRÉES WAFFLE-CUT CHIPS		

SALADE MAISON OU CÉSAR (PETITE) HOUSE OR CAESAR SALAD (SMALL) 	

ROULEAUX PIZZA BRUSCHETTA  	 (4)  	 (8)

BRUSCHETTA PIZZA ROLLS

BOUCHÉES DE CHOU-FLEUR POP-CORN 
CAULIFLOWER POPCORN BITES

MIX-MIKES 		
Bâtonnets de fromage (4), rouleaux bruschetta (4), crevettes popcorn (140 g), 
chips gaufrées et deux trempettes au choix.
Cheese sticks (4), Bruschetta rolls (4), Popcorn shrimp (140 g),  
waffle-cut Chips and two dips of your choice.

INTERNATIONALE INTERNATIONAL
Pepperoni, capicollo, bacon, champignons, poivrons verts,  
oignons, sauce tomate et fromage à pizza mozzarella.
Pepperoni, capicollo, bacon, mushrooms, green peppers, onions, tomato sauce, and pizza mozzarella cheese. 

CARNIVORE  	
Pepperoni, steak Philly, capicollo, jambon, bacon, sauce bolognaise  
et fromage à pizza mozzarella. 
Pepperoni, Philly steak, capicollo, ham, bacon, Bolognese sauce  and pizza mozzarella cheese.

TOUTE GARNIE ALL-DRESSED	
Pepperoni, champignons, poivrons verts, sauce tomate  
et fromage à pizza mozzarella.
 Pepperoni, mushrooms, green peppers, tomato sauce, and pizza mozzarella cheese.

DE LA MER SEAFOOD	
Mélange de la mer, ail, sauce Alfredo et fromage à pizza mozzarella.
Seafood mix, garlic, Alfredo sauce and pizza mozzarella cheese.

JARDIN DE RÊVES FIELD OF DREAMS	
Cœurs d’artichauts, brocoli, champignons, oignons, poivrons rouges, olives vertes
et noires, tomates séchées, pesto, sauce tomate et mélange de trois fromages.
Artichoke hearts, broccoli, mushrooms, onions, red peppers, green and black olives,
sun-dried tomatoes, pesto, tomato sauce, and a three-cheese blend.

POULET BBQ BBQ CHICKEN	
Lanières de poitrine de poulet, bacon, champignons,  
sauce barbecue et mélange de trois fromages.
 Chicken breast strips, bacon, mushrooms, barbecue sauce, and a three-cheese blend.

NAPOLITAINE NEAPOLITAN	
Sauce tomate et fromage à pizza mozzarella. 
Tomato sauce and pizza mozzarella cheese.

PEPPERONI	
Pepperoni, sauce tomate et fromage à pizza mozzarella. 
Pepperoni, tomato sauce and pizza mozzarella cheese.

VÉGÉTARIENNE VEGETARIAN	
Tomates, champignons, olives vertes, poivrons verts,  
oignons, sauce tomate et fromage à pizza mozzarella.
Tomatoes, mushrooms, green olives, green peppers, onions, tomato sauce, and pizza mozzarella cheese.

Régulière
Regular

Familiale
Family

Moyenne
Medium

Grande
Large

Petite
Small

PIZZAS

Offres valables au comptoir pour emporter et à la livraison dans les restaurants Toujours Mikes participants. Des frais de livraison peuvent s’appliquer. Commande minimum de 15 $ avant 
taxes. Les prix peuvent changer sans préavis. Taxes en sus. Territoire de livraison défini. Malgré toutes les précautions que notre personnel applique à la préparation des plats sans 
allergène, une contamination croisée est toujours possible. Nous ne pouvons donc en aucun cas garantir l’absence totale des allergènes reconnues lors de la préparation des plats. Les 
marques de commerce indiquées appartiennent à leur propriétaire respectif. Toujours Mikes et le logo Toujours Mikes sont des marques de commerce de Franchise MTY Inc., 2021. Tous 
droits réservés.  / Offers valid at the take-out counter and upon delivery at participating Mikes restaurants. Delivery charges may apply. Minimum order of $15 before taxes. Prices may 
change without notice. Taxes not included. Delivery zones set. Despite all the precautions our staff applies to the preparation of allergy free dishes, cross-contamination is always possible.  
Therefore, we can in no way guarantee the total absence of known allergies during the preparation of the dishes. The trademarks that appear are the property of their respective trademark 

owners. Toujours Mikes and the Toujours Mikes logo are registered trademarks of MTY Franchising Inc., 2021. All rights reserved.

CROÛTE RÉGULIÈRE
REGULAR CRUST

CROÛTE MINCE
THIN CRUST

CROÛTE FARCIE
STUFFED CRUST

CHOU-FLEUR ($) 
CAULIFLOWER ($) 

SEULEMENT OFFERTE  
EN FORMAT PETITE   + 3,99

AVAILABLE ONLY  
IN SMALL SIZE   + 3.99

NOUVEAUX

DESSERTS
BROWNIE CLASSIQUE	 4,79
CLASSIC WARM BROWNIE

POUDING CHÔMEUR	 4,99
GÂTEAU AU FROMAGE	 5,99
CHEESECAKE

MI-CUIT AU CHOCOLAT	 4,99
CHOCOLATE LAVA CAKE

GÂTEAU AUX CAROTTES	 5,99
CARROT CAKE

CROUSTADE AUX POMMES	 5,49
APPLE CRUMBLE 

BEIGNETS STYLE CHURROS	 4,99
CHURRO-STYLE DONUTS

2 L	 3,49
CANETTE 355 ml CAN	 1,99
BOUTEILLE D’EAU AQUAFINA® 591ML BOTTLE	 3,29
EAU PÉTILLANTE BUBLY 

MC 355ML BUBLY 
TM SPARKLING WATER	 1,99

EAU MINÉRALE GAZÉIFIÉE MONTELLIER® 355ML	 2,49
MONTELLIER® CARBONATED MINERAL WATER

VIN BLANC WHITE WINE (250 ML & 750 ML) 	 À PARTIR DE / STARTING AT 8,49
VIN ROUGE RED WINE (250 ML & 750 ML)	 À PARTIR DE / STARTING AT 8,49
BIÈRE MOLSON 473 ml  BEER MOLSON 473ML 	 À PARTIR DE / STARTING AT 4,99
Coors Light, Molson Export, Belgian Moon

BREUVAGES BEVERAGES

COMMANDEZ 
EN LIGNE

ORDER ONLINE

MIKES.CA

COMMANDEZ EN LIGNE
ORDER ONLINE

toujoursmikes.ca

 

*Aliments du Québec au menu est un programme de recon-
naissance s’adressant aux restaurants qui valorisent les 
produits du Québec dans leur menu.
Aliments du Québec au menu is a certification program for
restaurants that enhance Quebec products in their menu.

NOUVELLE 
CROÛTE VITAMINÉE 
AU CHOU-FLEUR

7,29	 10,49 

		  10,49

		  6,99

	  9,49 16,49

		  11,29

		  5,49

	 5,79

	  8,49	  11,99

	 	  10,99

		  18,99

17,29	 23,29	 28,29

	 18,49	 24,49	 29,49

16,79	 22,79	 27,79

	 17,79	 23,79	 28,79	

15,79	 21,79	 26,79	

17,29	 23,29	 28,29	

	 12,79	 18,79	 23,79

14,99	 20,99	 25,99

	 14,99	 20,99	 25,99

PETITE / SMALL + 2,49
MOYENNE / MEDIUM + 3,49

GRANDE / LARGE + 4,49



14 po  
14 in  

10 po  
10 in  

7 po  
7 in

SOUS-MARINS SUBS

POULET PARMIGIANA  / CHICKEN PARMIGIANA	 	 18,99
Servi avec un choix de salade maison, salade César, frites régulières,
chips gaufrées, spaghettini sauce napolitaine ou frites assaisonnées (+ 1 $).
Served with a choice of house salad, Caesar salad, regular fries,
waffle-cut chips, spaghettini with Neapolitan sauce or seasoned fries (+ $ 1).

SAUMON / SALMON		  19,99
Servi avec un choix de salade maison, salade César, frites régulières,
chips gaufrées, linguine Alfredo/sauce rosée ou frites assaisonnées (+ 1 $).
Served with a choice of house salad, Caesar salad, regular fries, waffle-cut chips,
linguine alfredo/rosée sauce or seasoned fries (+ $ 1).

FISH AND CHIPS		  17,99
Servi avec un choix de salade maison, salade César,
frites régulières, chips gaufrées ou frites assaisonnées (+ 1 $).
Served with a choice of house salad, Caesar salad, regular fries,
waffle-cut chips or seasoned fries (+ $ 1).

PIZZA TOUTE GARNIE / ALL-DRESSED PIZZA		  16,79
Servie avec un choix de salade maison, salade César, frites régulières,
chips gaufrées, spaghettini bolognaise ou frites assaisonnées (+ 1 $).
Served with a choice of house salad, Caesar salad, regular fries,
waffle-cut chips or spaghettini bolognese or seasoned fries (+ $ 1).

ROULEAUX PIZZA BRUSCHETTA / BRUSCHETTA PIZZA ROLLS	 	 16,79
Servis avec un choix de salade maison, salade César, frites régulières,
chips gaufrées, linguine Alfredo/sauce rosée/carbonara ou frites assaisonnées (+ 1 $).
Served with a choice of house salad, Caesar salad, regular fries, waffle-cut chips
linguine Alfredo/rosée/carbonara sauce or seasoned fries (+ $ 1).

POULET FORESTIÈRE / CHICKEN FORESTIERE		  19,99
Tendre poitrine de poulet nappée d’une sauce à base de vin blanc, de demi-glace, de crème 
et de champignons rôtis, garnie d’oignons verts et de tomates séchées. Servi avec un choix  
de salade maison, salade César, frites régulières, chips gaufrées, linguine (sauce Alfredo ou rosée),  
ou frites assaisonnées (+1$). 
Tender chicken breast topped with a white wine sauce, demi-glace, cream and roasted mushrooms,
topped with green onions and sundried tomatoes. Served with a choice of house salad, Caesar salad, 
regular fries, waffle-cut chips, linguine (Alfredo or rosé sauce), or seasoned fries (+$1).

CASSEROLE DE FRUITS DE MER / SEAFOOD CASSEROLE		  19,99
Sauté de crevettes, mélange de la mer, champignons et oignons verts dans une sauce crémeuse, 
le tout servi gratiné avec un choix de salade maison, salade César, frites régulières, chips gaufrées, 
linguine (sauce Alfredo ou rosée) ou frites assaisonnées (+ 1 $).
Sautéed shrimp, seafood mix, mushrooms and scallions in a creamy sauce, served au gratin.  
Choice of house salad, Caesar salad, regular fries, waffle-cut chips, linguine  (Alfredo or rosée sauce)  
or seasoned fries (+ $1).

DUETTOS

PHILLY AU FROMAGE ST-RAYMOND 	
PHILLY STEAK SAINT-RAYMOND

SUPERSTARMD	

TRADITIONNELLE	  
TRADITIONAL

FRITES RÉGULIÈRES	  
REGULAR FRIES

FRITES ASSAISONNÉES	
SEASONED FRIES

Régulière
Regular

Grande
Large

Familiale
Family

REMPLACEZ VOTRE 
ACCOMPAGNEMENT  
PAR UNE POUTINE 

REPLACE YOUR SIDE-DISH  
WITH A POUTINE

+ 2,99 $

LASAGNE BOLOGNAISE	 	
LASAGNA BOLOGNESE

SPAGHETTINI BOLOGNAISE	
SPAGHETTINI BOLOGNESE

RIGATONI AU GRATIN  	 	

LINGUINE AUX CREVETTES 	
SHRIMP LINGUINE 

LINGUINE DE LA MER	
SEAFOOD LINGUINE 

LINGUINE CARBONARA 	
Avec lanières de poulet / With chicken strips	

C’EST TOI LE CHEF! YOU ARE THE CHEF!	
Choisis la sauce qui s’agence le mieux à tes pâtes préférées. 
Choose the sauce that best matches your favourite pasta.
Pâtes : Spaghettini – Linguine – Pennine
Sauce : Rosée – Alfredo – Napolitaine   
Avec lanières de poulet / With chicken strips	

PENNINE POULET ET BROCOLI	
CHICKEN AND BROCOLI PENNINE

Portion modérée
Moderate serving

Portion régulière 
Regular serving

PÂTES PASTA

MAISON HOUSE 	
Mélange maison de laitue printanière, de laitue iceberg et de roquette,  
accompagné de juliennes de concombre et d’oignon rouge, le tout garni de bruschetta 
 et agrémenté d’une vinaigrette au choix. 
New homemade mix of spring lettuce, iceberg lettuce and arugula with julienned cucumbers  
and red onions. Served with bruschetta and your choice of dressing.

CÉSAR CAESAR	
Laitue romaine croquante avec croûtons et bacon émietté, agrémentée 
 d’une vinaigrette crémeuse à l’ail. 
Crisp romaine lettuce with croutons and bacon bits, topped with a creamy garlic dressing.

SALADES-REPAS MEAL-SIZED SALADS

Poulet croustillant 	  
Crispy chicken

Poitrine de poulet 	  
Chicken breast

Personnalisez votre salade-repas en ajoutant :
Customize your meal-size salad by adding one of these sides :

Crevettes 	  
Shrimp

Filet de saumon 	  
Salmon fillet

SERVIS AVEC UN CHOIX DE SALADE MAISON, SALADE CÉSAR, CHIPS GAUFRÉES, FRITES RÉGULIÈRES OU 
ASSAISONNÉES (+ 1 $). SERVED WITH A CHOICE OF HOUSE OR CAESAR SALAD, WAFFLE-CUT CHIPS, REGULAR OR SEASONED 
FRIES (+ 1 $).

CO-VEDETTE MD  CO-STAR TM	   
Steak Philly, pepperoni, mozzarella, oignons, tomates et laitue. 
Philly steak, pepperoni, mozzarella, onions, tomatoes and lettuce.

SUPERSTAR MD	  
Steak Philly, capicollo, pepperoni, mozzarella, champignons,
poivrons verts, oignons, tomates et laitue.  
Philly steak, capicollo, pepperoni, mozzarella, mushrooms, green peppers, onions, tomatoes and lettuce.

HOT LUKE MD	  
Pepperoni, mozzarella, oignons, tomates et laitue. 
Pepperoni, mozzarella, onions, tomatoes and lettuce. 

CLUB TOUJOURS MIKES 	  
Lanières de poulet, bacon, laitue, tomates et mayonnaise. 
Chicken strips, bacon, lettuce, tomatoes and mayonnaise.

WESTERN	  
Steak Philly, mozzarella, oignons, champignons, tomates et laitue. 
Philly steak, mozzarella, onions, mushrooms, tomatoes and lettuce.

JARDIN DE RÊVES  FIELD OF DREAMS 	  
Cœurs d’artichauts, brocoli, champignons, oignons, poivrons rouges, olives vertes 
et noires, tomates séchées, tomates fraîches, laitue et mozzarella. 
Quartered artichoke hearts, broccoli, mushrooms, onions, red peppers, green and black olives,  
sun-dried tomatoes and fresh tomatoes, lettuce and mozzarella.

POUTINES ET FRITES POUTINES AND FRIES

COMPLÉTEZ AVEC  
6 BÂTONNETS À L’AIL 

GRATINÉS
COMPLETE WITH  

6 GARLIC STICKS AU GRATIN 

+ 4,99 $

*Aliments du Québec au menu est un programme de 
reconnaissance s’adressant aux restaurants qui valorisent les 
produits du Québec dans leur menu.
Aliments du Québec au menu is a certification program for
restaurants that enhance Quebec products in their menu.

ob
te
ne
z

Get 10% off 
the regular price on 
your take-out orders.

DE RABAIS
sur vos commandes 
à emporter à prix 
régulier.10 

SANDWICHS TAGLIO TAGLIO SANDWICHES

SERVIS AVEC UN CHOIX DE SALADE MAISON, SALADE CÉSAR, CHIPS GAUFRÉES, FRITES RÉGULIÈRES OU 
ASSAISONNÉES (+ 1 $). SERVED WITH A CHOICE OF HOUSE OR CAESAR SALAD, WAFFLE-CUT CHIPS, REGULAR OR 
SEASONED FRIES (+ 1 $). Sandwich complet

Full sandwich

STYLE PIZZA	 12,99	 15,99
PIZZA STYLE

BACON, POULET ET PESTO 	 12,99	 15,99
BACON, CHICKEN AND PESTO

NOUVEAUX

Demi sandwich
Half sandwich

	 14,79	 18,99	 -

	 13,79	 17,99	 -

	 11,49	 14,49	 - 

	 4,49	 5,49	 7,49 

	 5,49	 6,49	 8,49

	 	 18,59

	 11,99	 15,29

	 	 15,99

	 16,79	 19,79

	 16,99	 20,49
 

	 13,99	 17,99
	 15,99	 19,99

	 11,49	 14,89 

	 14,49	 17,99

	 14,99	 18,99

	 11,79

	 11,79

	 + 7,29 

	 + 7,49 

	 + 7,49 

	 + 8,49 

	  15,49	 18,49	 21,09 

	 15,99	 18,99	 21,59 

	 14,79	 17,79	 20,39 
 

	 15,49	 18,49	 21,09 

	 15,49	 18,49	 21,09 

	 13,79	 16,79	 19,39 


